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ских и подобных им целителей, органично сочетающих в 
себе элементы древних культов, виртуозность мануальной 
техники, эстетическое совершенство аксессуаров и проце-
дур, воздействующих на все органы чувств, и вполне раци-
ональную аргументацию, не входящую в противоречие с 
постулатами науки, особенно постклассической. Традици-
онная медицина предлагает в едином завершенном виде то, 
что научная медицина использует лишь частями, применяя 
нетрадиционные для себя методы лишь в виде эксперимен-
та, и чаще всего неумело и с опаской. Она оказывается уди-
вительно современной и своевременной, предлагая, наряду 
с универсальными гаджетами, возможность получить «все 
в одном», к чему так привык современный человек. 
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1 сентября 1939 г. в Европе разразилась война, и хотя 

Англия и Франция объявили военное положение, никаких 
боевых действий не велось, позже этот период стали назы-
вать «странной войной». В это время во французской ар-
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мии часто звучали патриотические песни, например, «Вы-
дающийся француз», однако в целом музыкальная атмо-
сфера в обществе не изменилась. И так было до тех пор, 
пока Франция не потерпела поражение, а Англия не под-
верглась бомбардировкам. Во Франции началось движение 
народного сопротивления. Как следствие, появились песни 
«Франция превыше всего», «Париж наш», «Песня внутрен-
ней армии» и другие произведения, заряженные духом со-
противления. «Песня партизан», «Завтра принадлежит те-
бе» и т. д. были живыми, веселыми, оптимистичными и 
очень быстро распространились среди народа и армии. Да-
же английские радиостанции постоянно транслировали эти 
песни. Под бомбежками Лондонский театр продолжал ста-
вить пьесы с патриотическими песнями, вдохновляя зрите-
лей на борьбу. В Америке песни антифашистской тематики 
стали стремительно развиваться после нападения на Перл-
Харбор; в американской армии было много чернокожих 
солдат, первыми стали популярны их антифашистские песни. 
Из-за войны многие музыканты были вынуждены были 

переехать в США, что способствовало началу нового этапа 
в развитии музыки. Среди иммигрантов был и, к примеру, 
Арнольд Шенберг – создатель техники додекафонии. 
В 1933 г. 59 летний композитор прибыл в США, чтобы вы-
ступить с обвинениями в адрес фашистской диктатуры. Он 
положил на музыку стихотворение Дж. Г. Байрона «Ода 
Наполеону», направив острие атаки на Гитлера. После 
А. Шенберг написал сюиту для хора с оркестром «Уцелев-
шие в Варшаве», где резко осудил бесчинства фашистов. 
В 1942 г. вышел американский фильм «Касабланка» 

(реж. М. Кертис) – романтическая история любви военного 
времени, которая разворачивается на севере Африки. Вско-
ре американские войска высадились на берег северной Аф-
рики, чтобы подготовиться к вступлению в Европу. Музы-
ка из кинофильма была очень популярна у солдат и в аме-
риканском обществе. После того как в июне 1944 г. союз-
ные войска высадились в Нормандии и во Франции, было 
объявлено об освобождении, антифашистские песни стали 
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еще более популярны, люди пели и старые патриотические 
песни (такие, как «Марсельеза»), и новые, прославлявшие 
лидера страны Шарля де Голля. 
В 1938 году еще до начала Великой Отечественной вой-

ны Михаил Исаковский и Матвей Блантер написали воен-
но-лирическую песню «Катюша», в которой создан образ 
красивой, трогательной девушки, полюбившийся солдатам. 
Несмотря на то, что в то время Советский Союз еще не 
участвовал в войне, мировая обстановка подтолкнула авто-
ра написать текст, который затрагивает тему защиты Роди-
ны. Связывая воедино лирическое чувство и патриотизм, 
песня обладает боевым духом и в то же время наполнена 
искренними нежными чувствами. Неудивительно, что она 
быстро обрела популярность и стремительно распростра-
нилась в народе. Многие красноармейцы писали «Катюше» 
любовные письма и высказывали свои заветные желания. 
Позже так даже назвали ракетную установку, и музыку но-
вой «Катюши», посвященной ракетной установке, написал 
В. Г. Захаров. В Восточной Европе некоторые партизан-
ские отряды использовали эту песню как своего рода гимн, 
в Италии по всей стране можно было услышать её испол-
нение. 

22 июня 1941 г. гитлеровская армия вторглась на терри-
торию СССР. Через четыре дня появилась песня «Священ-
ная война» (слова В. И. Лебедева-Кумача, музыка А. В. Алек-
сандрова), которая распространилась на всей территории 
СССР. Этот глубокий и величественный марш призывал 
народ всей страны подняться на священную войну, вдох-
новлял на решительную победу. 
Кроме боевых песен советскими поэтами и композито-

рами был создан ряд лирических песен. Среди них – «Ве-
чер на рейде» (музыка В. П. Соловьева-Седого, слова 
А. Д. Чуркина), в которой выражена глубокая привязан-
ность к Родине; песня «Соловьи» (музыка А. В. Соловьева-
Седога, текст А. И. Фатьянова), в которой использован 
прием олицетворения, лирический герой просит соловьев 
не шуметь и дать возможность солдатам отдохнуть. 
Великая Отечественная война стала временем небывало-
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го подъема песенного творчества, именно в этот период 
родился гимн СССР (после Октябрьской революции в этом 
качестве исполнялся «Интернационал»). В конце 1943 г. 
композитор А. В. Александров написал гимн на слова 
С. В. Михалкова. Впервые он прозвучал на московском ра-
дио 1 января 1944 г., выразив патриотический энтузиазм 
армии и народа и укрепив их боевой дух; его широта, вели-
чавая мелодия и четкий ритм воодушевили народ отважно 
двигаться вперед. После распада Советского Союза до сих 
пор эта песня является гимном современной России. 
Песни антифашистской тематики способствовали разви-

тию китайского музыкального искусства военного време-
ни. В начале XX в. западная музыка пришла в Китай из 
Японии. После 1937 г. появление множества песен, в кото-
рых отражалась борьба с японской агрессией, дало импульс 
новому музыкальному движению в Китае, оно стало стре-
мительно развиваться и достигло мирового уровня. Ярким 
представителем этого периода является композитор Сянь 
Синхай (1905–1945). В 1931 г. он уехал учиться во Фран-
цию. Вернувшись в 1935 г., вступил в «Движение сопро-
тивления японцам и спасения родины». Им были написаны 
такие песни, как «В тылу врага», «На горе Тайханшань» и 
др. Сянь Синхай погрузился в жизнь антияпонского фрон-
та. Зимой 1938 г. композитор приехал в Яньань (провинция 
Шэньси), а в марте 1939 г. совместно с поэтом Гуан 
Вэйжань (настоящее имя Чжан Гуаннянь) закончил круп-
ную кантату «Желтая река», в которой символично вопло-
щен великий героический дух китайской нации. На премь-
ере, которая состоялась в Яньяне, кантата имела ошеломи-
тельный успех, ее мелодии очень быстро распространились 
по всей стране. Она стала знаменательной вехой в истории 
музыки Китая, классическим произведением с междуна-
родной репутацией. 
В 1931 г. японская армия провела операцию «9.18» 

(18 сентября), в результате которой в короткие сроки были 
захвачены три восточные провинции Китая (Ляонин, Цзи-
линь, Хэйлунцзян). В числе первых песенных произведе-
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ний антифашистской тематики стоит назвать «На реке 
Сунхуа» композитора Чжан Ханьхуэя, в которой отражены 
обвинения китайского народа в адрес японских агрессоров: 
«18-е сентября, 18-е сентября, / С того трагического мо-
мента / Покинул родные места, / Оставил неисчерпаемое 
богатство. / Скитания! Скитания! / В каком году, в каком 
месяце / Я смогу вернуться в мои родные места?» Скорбь и 
негодование, звучащие в песне, нашли отклик во многих 
сердцах, побудили народ встать на защиту своей Родины и 
дать отпор врагам. 
Помимо обвинительного содержания китайским анти-

фашистским песням присущ призыв к борьбе. Например, 
как в «Марше дадао» (дадао – пехотный меч) на слова Май 
Синя: «Отрубим мечами головы дьяволам! / Братья! Стано-
витесь под ружье / Настал день сопротивления врагам!» 
Или «Жертвы дошли до предела» (слова Май Синя, музыка 
Мэн Бо): «Вперед! Не отступайте, жизнь и смерть дошли 
до предела! / Убивают соотечественников, захватывают 
земли, / Мы больше не можем терпеть!» В этих и многих 
других песнях отразился героизм и мужество китайского 
народа, который, столкнувшись с жестоким врагом, не 
струсил не покорился, а сражался до конца. 
Однако самым известным, затрагивающим сердце произ-

ведением этого времени, является «Марш добровольцев», 
ставший впоследствии государственным гимном Китая 
(композитор Не Эр, поэт Тянь Хань): «Пробил час тревож-
ный! Спасем мы родной край! / Пусть кругом грохочет наш 
боевой клич: / Вставай! Вставай! Вставай! Мы полны пре-
зрения к смерти». Первоначально это была лишь песня из 
кинофильма, однако ее до глубины души захватывающее 
содержание и звонкая энергичная мелодия очень быстро 
захватили всю страну. Она, как и иные лучшие произведе-
ния песенного искусства того времени, пробуждала патри-
отический дух и отвагу. 
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Открытка (или открытое письмо)  – особый вид почтовой 
карточки для открытого письма, без конверта [2] – является 
средством межкультурной коммуникации, позволяющим 
популяризировать артефакты культуры как мирового, так и 
локального сообщества. 
Несмотря на то, что первая почтовая открытка появилась 

в 1869 г., она и сегодня не потеряла своей популярности. 
Открытка – это дешевый и удобный способ отправки поч-
товых сообщений. Почтовые открытки приятно как от-
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